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Schema generale: 8 ore al giorno, con relazioni di 15 /20 minuti

General Pattern: 8 hours a day, reports of 15 or 20 minutes each

 In ogni sessione il gruppo di lavoro AcEMC 

· espone la linea guida, 

· i  revisori e gli esperti (multidisciplinari)  espongono il proprio intervento specialistico

· viene effettuata una discussione frontale in plenaria e, 

· ove possibile, si ratifica lo statement

For each session the AcEMC Working Group 

· exposes a statement

· the multidisciplinary referees and experts do their intervention and comment on the statement

· discuss with the participants and, 

· if possible,  close the process with the acceptance of the statement 

26/9/14

8,30-9.00 
Registrazione / Registration 

9.00-9.20 Saluti / Welcome

9.20-10.00
 Preambolo/Foreword

9.20-9.40 Le finalità e il processo per raggiungere il consenso /  The purpose of the Position Paper and 
the process to reach consensus Carolina Prevaldi 

9.40-10.00 Dati di tipo epidemiologico/ Epidemiological data  Ciro Paolillo 

 ? Disclosures of all participants

Sessione 1 Coordinatori di sessione / 

10.00-11.00 
Fattori di rischio e stratificazione del rischio di infezione (Statement 1 e 2)/ 


Infection risk factors and risk stratification

10.00-10.20 Livelli di contaminazione nelle ferite/ Degrees of contamination in wounds  Andrea Rocchetti

10. 20-10.40  I diversi tipi di ferita e le sedi / Different types of wounds, Ciro Paolillo

10.40-11.00 I pazienti a rischio / Risk  assessment in different kinds of wounded patients,  Augusto Tricerri

11.00-11.15  Discussione 

11.15-11.30 Revisione (Review and drawing conclusions): Vittorio Demicheli, Massimo Pesenti, Miguel Angel Bratos, Jean-Christophe Cavenaile, Michele Mitaritonno, Michael Espa, Maria Rita Laera, Maria Paola Saggese, Liviana Da Dalt, Tiziana Zangardi, Nicoletta Lo Monaco, Matteo Pistorello, Camilla Negri

11.00-11.30 pausa/  break

Sessione 2 Coordinatori di sessione / 

11,30- 13.30  La profilassi antibiotica: come quando chi?/ Antibiotic prophylaxis, how, when and who? (Statement 4)

11.30-11,50 La profilassi antibiotica, i buoni propositi e la realtà / Antibiotic prophylaxis, the good intentions and the reality Massimo Crapis

? 11,50-12.10                                                Pier Luigi Viale (relatore da confermare)

12.10 -12.30 Utilità ed appropriatezza degli esami colturali nella diagnosi e trattamento di ferite infette/ The utility and appropriateness of the bacterial culture in the diagnosis and treatment of infected wounds"  Miguel Angel Bratos 

12.30-12.45 Discussione

12.45-13.15 Revisione (Review and drawing conclusions): Miguel Angel Bratos, Matteo Pistorello, Camilla Negri, Pier Luigi Viale (relatore da confermare), Liviana Da Dalt, Tiziana Zangardi, Michele Mitaritonno.

13.00-14.00  pausa/  break

Sessione 3 Coordinatori di sessione / 

14.00-14,20 La rabbia in Europa / Rabies in Europe  Paola De Benedictis 

14,20-14.40 Ferite a rischio di rabbia Marta/Rabies risk in wounds Marta Mazzoleni 

14.40-14.55 Discussione

14.55-15.15 Revisione (Review and drawing conclusions):  Pier Luigi Viale (relatore da confermare), Carlo Locatelli, Marta Mazzoleni , Miguel Angel Bratos, Matteo Pistorello, Camilla Negri, Giovanni Orsi. 

Sessione 4 Coordinatori di sessione / 

15.15-15.45  La tossina tetanica/ The tetanus  toxin Cesare Montecucco

 15.45- 16.05 Notifiche e ospedalizzazioni per tetano nella regione Veneto / Tetanus notifications and hospitalizations in Veneto region Francesca Russo, Mario Saia

La profilassi antitetanica/ The tetanus prophylaxis (Statement 5)

16.05-16.20  Ferite e rischio tetanico/  Tetanus risk assessment in wounded patients Carolina Prevaldi 

16.20-16.40 Ottimizzazione ed implementazione di un test rapido poc  in Pronto Soccorso/  Optimization and implementation of the poc test  in ED Andrea Rocchetti

16.40-17.00 Prevenzione del tetano in Francia: raccomandazioni del Ministero e "good clinical practice/Tetanus prevention in France: Ministry raccomandations and "good clinical practice"  Michele  Espa

17.00-17.20  Esperienza Belga/ The Belgian experience: can we improve the quality and the cost of tetanus prevention using a POCT? 10 years experience in an Emergency Department  Jean-Christophe Cavenaile

17.20-17.30  Discussione

17.30-18,00 Il trattamento del tetano conclamato/ Tetanus treatment Bruno Megarbane (France)

 17.20-18.00 Revisione (Review and drawing conclusions): Primo Botti,  Jean-Christophe Cavenaile, Vittorio Demicheli, Michele Espa, Bruno Megarbane, Michele Alzetta, Carlo Locatelli, Fabio Toffoletto, Mario Saia, Giovanni Orsi, Vittorio Demicheli, Massimo Pesenti, Miguel Angel Bratos, Jean-Christophe Cavenaile, Michele Mitaritonno, Maria Rita Laera, Maria Paola Saggese, Francesca Russo, Fabio De Jaco

27/9/14

Sessione 5

8.30 -10.30  La prevenzione e la diagnostica tra vecchi dogmi e moderne evidenze/  Prevention and diagnostics between old myths and modern evidence (Statement 3)

 8.30-9.10 Manovre e procedure per la preparazione del paziente e della ferita in PS
/ Maneuvers and procedures for the preparation of patients and wounds in ED 

Raffaella Feresin,  Vincenzo Peloponneso, Erica Delli Santi, Walter Wello, Amanda Furini, Silvia Marconati

9.00 -9.30 Ricerca dei corpi estranei: come, quando, con quali modalità/ Search of foreign bodies: how, and when? Ciro Paolillo and Libero Barozzi

9.30-9.50 Le suture/ The sutures Stefano Calderale

9.50-10,10 Ferite in sede particolare/ Wounds in particular sites Giorgio Ricci  

10.10-10.30 Morso di cane/ Dog bites Nikolaos  K.  Paschos (Greece)

10.30-10.50  Discussione 

10.50-11.10 Revisione (Review and drawing conclusions): Massimo Pesenti, Nikolaos K. Paschos  (Greece), Norat Federica (France), Biagio Epifani, Guido Caironi, Gabriela Buffolo, Silvia Marconati, Matteo Pistorello, Michele Alzetta, Michele Mitaritonno, Lorenza Glorioso, Jean-Christophe Cavenaile, Vittorio Demicheli, Michael Espa, Flavia Gandin, Maria Rita Laera, Stefano Smania, Massimo Rega, Kahn Fahradhullah, Nicoletta Lo Monaco

11.00-11.30 pausa/  break

Sessione 6

11.30 La mano/ The hand (Statement 7)

 11.30-11.50 Inquadramento clinico e lesioni nervose/ Clinical assessment and nerve injury Fabio Brunato

11.50-12.10 Lesioni tendinee e amputazioni/ Tendon injury and amputation Alberto De Mas

12.10-12.30  Best practice nelle ferite della mano, l'esperienza francese/ Best practice in hand lesions: the French experience Federica Norat

12.30-12.45 Discussione


12.45-13.00 Revisione (Review and drawing conclusions): Nikolaos K. Paschos, Norat Federica, Biagio Epifani, Guido Caironi, Silvia Marconati, Matteo Pistorello, Michele Alzetta, Michele Mitaritonno, Jean-Christophe Cavenaile, Michael Espa

13.00-14.00 pausa 

Sessione 7

14.00 Il trattamento del dolore nei pazienti con ferita/ Pain management in wounded patients (Statement 8)

14.00-14.30  Il trattamento del dolore nei pazienti con ferita/ Pain management in wounded patients  Fabio De Iaco 

14.30-15.00 Approccio al bambino con ferita/ Approach to wounded child Egidio Barbi 
15.00-15.20 Bambino con ferita: trattamento del dolore / Children with laceration: treatment of pain Lorenzo Calligaris 

15.20- 16.00 La cura delle ferite nel bambino /  Wound care in children Peter Heinz


16.00-16.30 pausa/ break

16.30-16.50 Aspetti medico-legali / Medico-legal advice Claudio Bianchin 

16.50-17.05 Discussione

17.05-17.30 Revisione (Review and drawing conclusions): Liviana Da Dalt, Tiziana Zangardi, Rodolfo Sbrojavacca, Guido Caironi, Maria Carolina Barbazza, Fabio Toffoletto,  Gabriela Buffolo, Nikolaos K. Paschos, Norat Federica, Claudio Bianchin, Pier Giuseppe Flora, Antonella Tonetto, Arianna Fede Catania.

17.30-18.00  Conclusions / Chiusura del convegno/ Closing of the meeting

